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Lesson 1:

This is serious!
We better pay
attention!!!







Today’s approach:
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Today’s approach:
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 Read up on the people

How to
study an
epistle



e
o Letters are
written at a

certaln time
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How to
study an
epistle
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* Read up on the people
How to * Try to place the time
study an

epistle



T( Letters are written for a reason ?
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 Read up on the people
HOWTO * Try to place the time

study an
epistle * Figure out the “occasion”




You're only getting
half of the
conversation
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Today’s approach:

 Read up on the people

HOWTO * Try to place the time
study an
epistle * Figure out the “occasion”

e Read all at once for

themes and content



Start with the BIG picture

(Read the whole letter) v

Makes notes re:
occasion and themes

Work down to the details
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@/ Read up on the people

HOWTO ry to place the time
study an
epistle * Figure out the “occasion”

e Read all at once for

themes and content
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@/ Read up on the people

HOWTO ry to place the time
study an
epistle ¢f Figure out the “occasion”

Read all at once for

themes and content
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Paul addressed
crisis points

roublemakers-1:7
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@/ Read up on the people

HOWTO ry to place the time
study an
epistle ¢f Figure out the “occasion”

ead all at once for

* themes and content



Homework assignment:
read for themes and content
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read for themes and content
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1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK AT’
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.




Apostle
(amdGTOAOG)



Apostle
(amdGTOAOG)

A delegate or envoy or messenger




Apostle
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A delegate or envoy or messenger




Apostle
(amdGTOAOG)

A delegate or envoy or messenger

Commissioned
with authority




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QT
avOpOT®V 0VOE 01 AVOPDOTOL AAALL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.




Apostle
(amdGTOAOG)

A delegate or envoy or messenger

Commissioned
with authority




Apostle
(amdGTOAOG)

A delegate or envoy or messenger

Commissioned
with authority




Apostle
(amdGTOAOG)

A delegate or envoy or messenger

Commissioned
with authority




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VLOE 01 AVOPDOTOV AL
ow Incob Xpiotod kol 00D TaTPOC
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
10V £YEIPAVTOC OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
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Today’s approach:

Read all at once for
themes and content




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES QLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.




Apostle
(amdGTOAOG)

A delegate or envoy or messenger

Commissioned
with authority




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'adartiog, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.
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A practical application of caring
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A typical Greek greeting at the
start of a letter




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €1p1 v Ao BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.




Peace

(elprvn)
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=ate A typical Hebrew greeting at the

start of a letter

(elprvn)




A typical Hebrew greeting at the
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A typical Hebrew greeting at the
start of a letter




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn oo 00D mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.
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Notice the
equal parts

Grace of God (2:21) Wk
or Christ (1:6) ﬁ ”é
K\\‘ i

'\/‘,’I / [z
I/%

Peace of God (Phi4:7) | SHINEEER, &\
or Christ (Col. 3:15) <\~ 1




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
70D 0OVTOC EAVLTOV VTEP TOV
ALOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
€K TOD OVOC TOD EVECTMTOC
ToVNPoL Kot TO OEAN U TOD B0V
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.




Deliver

(E€EAnTON)



Deliver
Gouge out; carve out; tear out; rescue

(E€EAnTON)



Deliver
(e€EAnTO)

Gouge out; carve out; tear out; rescue




Deliver
(e€EAnTO)

Gouge out; carve out; tear out; rescue

We live in the “age”, B
but aren’t of the “age” §




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN UG TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
aAiOVOC TOV OVOV, OUNV.




Echo the
Lord’s Prayer




Echo the
Lord’s Prayer

“Deliver us from evi Gz AR Sl
’,Thy Wi” be done” .‘ ,' ‘ ‘ " ' a % o | _."mfg.'%a“




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD oUVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
1ol TaTpoOc NUAV, 5 ® 1 §0&a i TovC
alOVOC TOV OOVOV, OUNV.




Age

(odvoc)



Age .
Age; Eternity

(odvoc)




Age .
Age; Eternity

(odvoc)




Age .
Age; Eternity

(odvoc)

God gets the glory in
every age!




1:1 Paul, an apostle—not from
men nor through man, but
through Jesus Christ and God the
Father, who raised him from the
dead— 2 and all the brothers who
are with me, to the churches of
Galatia: 3 Grace to you and peace
from God our Father and the Lord
Jesus Christ, 4 who gave himself
for our sins to deliver us from the
present evil age, according to the
will of our God and Father, 5 to
whom be the glory forever and
ever. Amen.

1:1 ITadAoc amdcTOAOC OVK QAT
avOpOT®V 0VOE 01 OVOPDOTOL AL
o0, Incod Xpiotob kai Bgob maTpOg
TOV EYEIPAVTOG OVTOV EK VEKPDV, 2
KOl 01 GUV EUOT TAVTES OLOEAPOL TG
exkinociong thc I'alatiag, 3 yapic
VUIV Kol €pMvn amo BgoD mTaTpOg

NU®V kol kupiov Incod Xpiotod 4
TOD 0OVTOG EQVLTOV VTEP TAV
QLOPTIOV NUAV, 0TS EEEANTOL TULOC
£K TOD 0MVOC TOD EVECTMTOC
TovnpoL Kot TO OEAN U TOD BE0D
ol TatpOg MUV, 5 @ 17 86&a ig Tovg
AlOVOC TOV OOV, OUNV.




Echo the
Lord’s Prayer




Echo the
Lord’s Prayer

“Deliver us from evi Gz AR Sl
’,Thy Wi” be done” .‘ ,' ‘ ‘ " ' a % o | _."mfg.'%a“
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